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WEDSTRIJDCOMMISSARIS – COMMISSAIRE DE MATCH

GEHEUGENSTEUNTJES – TER HERINNERING - POINTS A RAPPELER – LISTE AIDE MEMOIRE
 
1. Hoe kunnen we de speaker activeren om de spelers numeriek af te roepen en geen opstelling te “verraden” – en dus libero altijd als laatste? 

Penser à discuter avec le speaker officiel pour lui donner les instructions de mentionner la liste des joueurs numériquement et pas tous les joueurs en terminant par le libéro qui commence.
2. Verandering van shirt / kledij niet aan reservebank – wel in een voor publiek “afgeschermde” ruimte.

Les changements de shirt doivent se faire dans un endroit "protégé" et pas proche du banc de réserves.
3. Spelers altijd laten spelen – enkel tekorten noteren op / in verslag. Zij dragen de gevolgen.

Il faut toujours laisser jouer celui qui veut monter sur le jeu mais il faut le noter sur le rapport. Ils en assument les conséquences.
4. Sancties en kaarten niet meer vermelden in het wedstrijdverslag.

Les sanctions et les cartes ne doivent plus être notées sur le rapport.
5. NIET / NOOIT tussenkomen bij arbitrage en video ref.

Aucune intervention entre l'arbitrage et le video ref. Le commissaire n'intervient jamais.
6. Video ref – indien TOCH KORT BIJ ELKAAR niet meekijken maar zeker niet met hoofd schudden ja / neen of situatie voor beslissing 1ste SR al bekend maken.

Video ref - ne jamais, avant la décision du 1ier arbitre, commenter de la tête celle-ci par un mouvement d'approbation ou pas.
7. Wanneer challenge gevraagd werd – noteren zoals op 05.10.2019 gepresenteerd werd.

Quand un challenge est demandé - notez-le comme à la présentation du 5/10/19.
8. Punten aangehaald door een scheidsrechter dienen in het wedstrijdverslag opgenomen te worden met vermelding dat deze van de scheidsrechter afkomstig zijn. 

Les points cités par l’arbitre seront repris dans le rapport du match, avec l’indication qu’ils proviennent de l’arbitre

9. Beslissing tot mogelijk gebruik videochallenge wordt genomen door challenge referee en medegedeeld aan de wedstrijdcommissaris ten laatste op moment van de toss. Bij elk begin van een set kan de situatie geupdated worden.

La decision d’une éventuelle utilisation du videochallenge  est prise par le challenge referee et elle est communiquée au commissaire de match au plus tard au moment du tirage au sort. La situation peut être réévaluée à chaque début de set.

10. Het challenge-rapport dient te worden afgedrukt en getekend.
Le rapport du challenge doit être imprimé et signé.


11. De wedstrijdcommissaris kijkt toe op een goed verloop van de aanduiding van de star of the game.

Le commissaire de match veille sur le bon déroulement de la designation de la star du match.

